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SELETUSKIRI 

1. ETTEPANEKU REGULEERIMISESE 

Käesolev ettepanek käsitleb otsust, millega määratakse kindlaks Euroopa ühise 
lennunduspiirkonna rajamise mitmepoolse lepinguga asutatud ühiskomitees liidu nimel 
võetav seisukoht seoses komitee töökorra kavandatud vastuvõtmisega. 

2. ETTEPANEKU TAUST 

2.1. Euroopa ühise lennunduspiirkonna (ECAA) rajamist käsitlev mitmepoolne 
leping  

Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide, Albaania Vabariigi, Bosnia ja Hertsegoviina, endise 
Jugoslaavia Makedoonia Vabariigi, Islandi Vabariigi, Montenegro Vabariigi, Norra 
Kuningriigi, Serbia Vabariigi ning ÜRO Kosovo missiooni1 vahelise Euroopa ühise 
lennunduspiirkonna rajamise mitmepoolse lepingu („ECAA leping“) eesmärk on luua 
Euroopa ühine lennunduspiirkond, mis põhineb vaba turulepääsu, asutamisvabaduse ja 
võrdsete konkurentsitingimuste põhimõtetel ning ühistel eeskirjadel ohutuse, turvalisuse, 
lennuliikluse korraldamise ning sotsiaal- ja keskkonna valdkonnas. ECAA leping jõustus 1. 
detsembril 2017. 

Euroopa Liit on ECAA lepingu2 osaline.  

2.2. Ühiskomitee 

ECAA lepingu artikliga 18 asutatud ühiskomitee vastutab lepingu haldamise eest ja tagab 
selle nõuetekohase rakendamise soovituste ja otsuste näol lepingus sätestatud juhtudel. 
Ühiskomitee teeb otsuseid ühehäälselt. Samas võib ühiskomitee otsustada teatavate 
konkreetsete küsimuste puhul kehtestada häälteenamusel põhineva hääletuskorra. 
Ühiskomitee eesistuja on Euroopa Komisjon liikmesriikide osalusel. 

2.3. Ühiskomitee kavandatavad aktid 

Ühiskomitee võtab esimesel koosolekul vastu oma töökorra.  

Kavandatav akt võetakse vastu vastavalt ECAA lepingu artikli 18 lõikele 5, mille kohaselt 
ühiskomitee „võtab vastu oma töökorra“.  

3. LIIDU NIMEL VÕETAV SEISUKOHT 

Nõukogul palutakse välja töötada liidu nimel töökorra kohta võetav seisukoht, et ühiskomiteel 
oleks võimalik nõuetekohaselt tegutseda vastavalt ECAA lepingu artikli 18 lõikele 5. 

Lepinguosalisena tuleb liidul esitada ühiskomitee koosolekul ECAA partnerriikidele oma 
seisukoht, mis võimaldab lepingut nõuetekohaselt rakendada ja kohustusi täita. 

                                                 
1 Vastavalt ÜRO Julgeolekunõukogu 10. juuni 1999. aasta resolutsioonile nr 1244. 
2 ELT L 26, 31.1.2018, lk 1. 
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4. ÕIGUSLIK ALUS 

4.1. Menetlusõiguslik alus 

4.1.1. Põhimõtted 

ELi toimimise lepingu artikli 218 lõikes 9 on ette nähtud otsused, millega kehtestatakse 
„lepingus sätestatud organis liidu nimel võetavad seisukohad, kui asjaomasel organil tuleb 
vastu võtta õigusliku toimega akte, välja arvatud õigusaktid, millega täiendatakse või 
muudetakse lepingu institutsioonilist raamistikku“. 

4.1.2. Kohaldamine käesoleval juhul 

Ühiskomitee on lepinguga (ECAA leping) loodud organ. 

Akt, mis ühiskomiteel tuleb vastu võtta, on õigusliku toimega akt. ECAA lepingu artikli 19 
kohaselt muutub kavandatav õigusakt rahvusvahelise õiguse alusel lepingupoolte jaoks 
siduvaks.  

Kavandatava õigusaktiga ei täiendata ega muudeta ECAA lepingu institutsioonilist 
raamistikku. 

Seega on kavandatava otsuse menetlusõiguslik alus ELi toimimise lepingu artikli 218 lõige 9. 

4.2. Materiaalõiguslik alus 

4.2.1. Põhimõtted 

ELi toimimise lepingu artikli 218 lõike 9 kohaste otsuste materiaalõiguslik alus sõltub 
eelkõige selle kavandatava õigusakti eesmärgist ja sisust, mille kohta liidu nimel seisukoht 
võetakse. Kui kavandatava aktiga taotletakse kahte eesmärki või reguleeritakse kahte 
valdkonda ning üht neist võib pidada peamiseks või ülekaalukaks, samas kui teine on 
kõrvalise tähtsusega, peab ELi toimimise lepingu artikli 218 lõike 9 kohasel otsusel olema 
üksainus materiaalõiguslik alus, st peamise või ülekaaluka eesmärgi või valdkonna tõttu 
nõutav õiguslik alus. 

4.2.2. Kohaldamine käesoleval juhul 

Käesoleva kavandatava akti eesmärk ja sisu on seotud lennutranspordiga. 

Ettepanekus esitatud otsuse materiaalõiguslik alus on seega ELi toimimise lepingu artikli 100 
lõige 2. 

4.3. Kokkuvõte 

Ettepanekus esitatud otsuse õiguslik alus peaks seega olema Euroopa Liidu toimimise lepingu 
artikli 100 lõige 2 koostoimes artikli 218 lõikega 9. 

5. KAVANDATAVA ÕIGUSAKTI AVALDAMINE 

ECAA lepingu artikli 19 kohaselt avaldatakse ühiskomitee otsused pärast nende vastuvõtmist 
Euroopa Liidu Teatajas. 
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seisukoha kohta, mis võetakse Euroopa ühise lennunduspiirkonna rajamise mitmepoolse 
lepinguga asutatud ühiskomitees Euroopa Liidu nimel seoses komitee töökorra 

kavandatud vastuvõtmisega 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 100 lõiget 2 koostoimes 
artikli 218 lõikega 9, 

võttes arvesse komisjoni ettepanekut 

ning arvestades järgmist: 

(1) Liit sõlmis Euroopa ühise lennunduspiirkonna rajamise mitmepoolse lepingu (edaspidi 
„ECAA leping“) vastavalt nõukogu otsusele 2018/1453 ja leping jõustus 1. detsembril 
2017.  

(2) ECAA lepingu artikli 18 lõike 5 kohaselt võtab ühiskomitee vastu oma töökorra. 

(3) Ühiskomiteel tuleb 3. mail 2018 kavandatud koosolekul vastu võtta oma töökord, et tal 
oleks võimalik nõuetekohaselt tegutseda vastavalt ECAA lepingu artikli 18 lõikele 5. 

(4) On asjakohane määrata kindlaks liidu nimel ühiskomitees võetav seisukoht, kuna akt, 
mille ühiskomitee vastu võtab, on õiguslikult siduv. 

(5) ECAA lepingu artikli 19 lõike 2 kohaselt avaldatakse ühiskomitee otsused pärast 
nende vastuvõtmist Euroopa Liidu Teatajas. 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Ühiskomitee esimesel koosolekul liidu nimel võetav seisukoht on järgmine: 

– kiita heaks ühiskomitee töökord, mis on esitatud käesoleva otsuse lisas.  

                                                 
3 ELT L 26, 31.1.2018, lk 1. 
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Väiksemaid muudatusi ühiskomitee otsuse eelnõus võivad liidu esindajad ühiskomitees teha 
ilma nõukogu täiendava otsuseta. 

Artikkel 2 

Ühiskomitee otsused avaldatakse pärast nende vastuvõtmist Euroopa Liidu Teatajas. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud komisjonile. 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 
 eesistuja 
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